
Bench-Rest Neck Die 7/8 - Bench-Rest Neck Die 300 Whisper

The Bench-Rest (BR)-Neck-Die guides the cartridge case over the full length
before the cartridge case will be formed with an interchangeable precision ground
bushing. 

The guide sleeve has the internal contour of the cartridge chamber to cover the
cartridge case. 

The guide sleeve and the body of this reloading-die are perfectly matched to
ensure exact axial alignment of the cartridge during the sizing process. 

Of course, the BR-Neck-sizer has an optional expander and the exchangeable
primer ejector pin. 

This die is the perfect choice for those, who want to leave nothing to chance
when reloading. 

All relevant components have an article number for easy reordering if necessary. 

You will find further instructions and assistance in selecting accessories and
spare parts in the manual.

Attributes

Name: Bench-Rest Neck Die 300 Whisper
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2012843
Mfr. No.: 3293003
Thread: 7/8
Delivery weight: 0.3kg
Shipping height: 43mm
Shipping width: 43mm
Shipping length: 135mm
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Sicherheitshinweise für die BenchRest Neck Die 300
Whisper

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihrer BenchRest Neck Die 300 Whisper. Diese Anleitung bietet wichtige
Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts, um sicherzustellen, dass Sie die
bestmögliche Erfahrung haben.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Die nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers verwenden.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Tragen Sie beim Umgang mit der Die geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und
Handschuhe.
Halten Sie sich über Rückrufmeldungen auf der EU Safety Gate Plattform auf dem Laufenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Die nur mit kompatiblen Patronen und Zubehörteilen.
Achten Sie darauf, dass die Die sicher und stabil montiert ist, bevor Sie mit dem Wiederladen beginnen.
Überlasten Sie die Die nicht, um Beschädigungen oder Verletzungen zu vermeiden.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Dämpfen oder Staub zu vermeiden.
Halten Sie während des Betriebs von Maschinen und Werkzeugen die Hände und andere Körperteile fern von
beweglichen Teilen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge und Materialien zur Hand haben.
Überprüfen Sie die Die auf Beschädigungen oder fehlende Teile.

Installation: Montieren Sie die Die sicher auf Ihrer Wiederladepresse mit dem 7/8 Gewinde. Stellen Sie
sicher, dass die Die fest sitzt und sich nicht bewegen kann.

Verwendung: Führen Sie die Patronenhülse vollständig in die Die ein. Betätigen Sie die Presse gleichmäßig,
um die Hülse zu formen. Überprüfen Sie regelmäßig die Hülse auf korrekte Dimensionierung und Form.
Verwenden Sie bei Bedarf den optionalen Aufweiter und ZündhütchenAusstoßerstift.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle nicht mehr benötigten Teile und Materialien gemäß den lokalen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass keine scharfen oder gefährlichen Teile in den Müll gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie können auch die EU Safety Gate Plattform für
Rückrufmeldungen und Sicherheitswarnungen nutzen.

Durch die Beachtung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen tragen Sie dazu bei, ein sicheres und effektives
Wiederladeerlebnis zu gewährleisten.
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BenchRest Neck Die 300 Whisper Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the BenchRest Neck Die 300 Whisper. This product is designed to assist you in the reloading
process, ensuring precision and accuracy. To ensure your safety and the proper functioning of this product, please
read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that all users read and understand the safety instructions before using the product.
Always handle the die with care to prevent injury and damage.
Keep the die and all related components out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding the use and storage of reloading equipment.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses, when using the die.
Use the die only for its intended purpose—reloading cartridges for the specified caliber.
Ensure that the work area is clean, dry, and welllit to prevent accidents.
Avoid distractions while using the die; focus on the task at hand.
Do not exceed the recommended specifications for reloading to avoid dangerous situations.
Be aware of the potential hazards associated with reloading, including the handling of gunpowder and primers.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your reloading press is securely mounted and stable.
Thread the BenchRest Neck Die into the reloading press using the 7/8 thread.
Tighten the die securely but do not overtighten, as this may cause damage.

Usage:

Prepare your cartridge cases by cleaning and inspecting them for damage.
Insert the cartridge case into the guide sleeve of the die.
Ensure that the die is properly aligned with the cartridge case.
Operate the reloading press smoothly, applying consistent pressure to resize the cartridge case.
If using the optional expander, follow the instructions provided for proper installation and usage.
After reloading, inspect each cartridge to ensure proper sizing and functionality.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
Do not dispose of spent primers or gunpowder in regular trash. Follow local hazardous waste guidelines for
safe disposal.
Keep the packaging materials for the product until you are sure you do not need them. If you do not need
them, recycle where possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries related to the BenchRest Neck Die 300 Whisper, please refer to the product manual or contact your
supplier for assistance. Ensure that you have your product details ready for a more efficient response.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience. Thank you for
taking the time to understand and adhere to these guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Cuello BenchRest 300 Whisper

Introducción
Gracias por elegir el Die de Cuello BenchRest 300 Whisper. Este producto está diseñado para mejorar la precisión
en el recargado de cartuchos. Para garantizar una experiencia segura y efectiva, es importante seguir las pautas de
seguridad y uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Almacena el Die de Cuello en un lugar seco y fuera del alcance de los niños.
Reporta cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgo de lesiones: Asegúrate de que el Die de Cuello esté correctamente instalado en la prensa de
recarga antes de usarlo.
Piezas pequeñas: Ten cuidado con las piezas pequeñas que pueden ser un peligro de asfixia,
especialmente si hay niños cerca.
Uso adecuado: Utiliza el Die de Cuello solo para el propósito para el que fue diseñado. No lo modifiques ni lo
uses de manera que no esté recomendado.
Verificación de estado: Inspecciona el Die de Cuello antes de cada uso para asegurarte de que no haya
daños visibles.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada.
Atornilla el Die de Cuello en la prensa utilizando la rosca de 7/8.
Ajusta el Die de Cuello según las especificaciones del fabricante para asegurar un funcionamiento
correcto.

Uso:

Coloca el casquillo del cartucho en el Die de Cuello.
Aplica presión de manera uniforme para dimensionar el casquillo.
Si utilizas el expander opcional, asegúrate de seguir las instrucciones específicas para su instalación y
uso.
Después de completar el proceso, retira el casquillo y verifica que esté correctamente dimensionado.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Die de Cuello, asegúrate de eliminarlo de manera responsable.
Si el producto está dañado o ya no es seguro para su uso, consulta las regulaciones locales sobre la
eliminación de productos de metal y herramientas.
No arrojes el Die de Cuello a la basura común; busca centros de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del producto, busca un punto de contacto en la UE. Este
contacto debe estar disponible para responder preguntas sobre la seguridad y el uso del Die de Cuello BenchRest.



Recuerda que es fundamental seguir todas las pautas de seguridad y uso para garantizar tu bienestar y el de
quienes te rodean. Si tienes alguna duda o necesitas más información, no dudes en buscar asistencia.
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Guide de Sécurité pour le Die de Collet BenchRest 300
Whisper

Introduction
Merci d'avoir choisi le die de collet BenchRest 300 Whisper. Ce produit est conçu pour le rechargement de
cartouches avec précision et sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser le produit pour
garantir une utilisation optimale et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le die est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du die et des accessoires pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Conservez le die hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez pas le die de collet ou ses composants sans autorisation du fabricant.
Ne laissez jamais le die sans surveillance lorsque vous l'utilisez.
Portez toujours des lunettes de sécurité et des gants appropriés lors de l'utilisation de ce produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques de coupure : Le die et ses composants peuvent être tranchants. Manipulezles avec précaution.
Risques de blessures : Utilisez des outils appropriés pour l'installation et l'utilisation. Évitez de forcer le die.
Risque d'accident : Assurezvous que la zone de travail est propre et dégagée avant d'utiliser le die.
Risque d'explosion : Ne surchargez pas le die lors du rechargement. Suivez les recommandations du
fabricant concernant les charges de poudre.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die :

Dévissez le die de son emballage.
Installez le die sur votre presse de rechargement en le vissant fermement dans le filetage 7/8.
Assurezvous que le die est bien aligné avec la chambre de votre presse.

Utilisation :

Préparez votre étui de cartouche en le nettoyant et en vérifiant son intégrité.
Insérez l'étui dans le die et abaissez la presse pour commencer le processus de mise en forme.
Utilisez l'expandeur optionnel si nécessaire pour ajuster la taille de l'étui.
Une fois la cartouche formée, retirezla du die avec précaution.

Entretien :

Nettoyez régulièrement le die avec un chiffon sec pour éviter l'accumulation de résidus.
Vérifiez les composants pour tout signe d'usure et remplacezles si nécessaire.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le die dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des composants en métal et en plastique.
Si possible, recyclez les matériaux conformément aux directives de votre municipalité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez contacter votre
revendeur ou le fabricant. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute demande de service ou de
garantie.



En suivant ces instructions, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais également celle des autres lors de
l'utilisation du die de collet BenchRest 300 Whisper. Merci de votre attention et restez en sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il BenchRest
Neck Die 300 Whisper

Introduzione
Grazie per aver scelto il BenchRest Neck Die 300 Whisper. Questo prodotto è progettato per garantire prestazioni
elevate e precisione durante il processo di ricarica delle cartucce. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e
le linee guida fornite in questo manuale per garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in un ambiente ben ventilato.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti quando utilizzi il die.
Non lasciare mai il die incustodito durante l'uso.
Mantieni il die e gli accessori lontani dalla portata di bambini e animali domestici.
Controlla regolarmente il die per segni di usura o danni.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso corretto del die.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non forzare mai il bossolo nel die; questo può causare danni al die e compromettere la sicurezza.
Utilizza solo bossoli compatibili con il BenchRest Neck Die 300 Whisper.
Assicurati che il die sia correttamente installato sulla pressa di ricarica prima dell'uso.
Non utilizzare il die se è stato danneggiato o se presenta segni di usura.
Durante il processo di dimensionamento, mantieni le mani e il viso lontani dalla zona di lavoro per evitare
infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die

Scollega la pressa di ricarica dalla fonte di alimentazione.
Rimuovi eventuali die precedentemente installati dalla pressa.
Inserisci il BenchRest Neck Die 300 Whisper nel supporto della pressa e fissalo saldamente.
Assicurati che il die sia allineato correttamente e che non ci siano spazi vuoti.

Uso del Die

Carica il bossolo nel die seguendo le istruzioni del produttore.
Aziona la pressa di ricarica lentamente e con attenzione.
Controlla il bossolo dopo il dimensionamento per assicurarti che sia conforme alle specifiche
desiderate.
Ripeti il processo per ogni bossolo che intendi ricaricare.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica e dei bossoli usati.
Non gettare il die o i suoi componenti nell'ambiente.
Contatta il tuo centro di raccolta locale per informazioni su come smaltire in modo sicuro i materiali di ricarica.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni relative alla sicurezza e all'uso del BenchRest Neck Die 300 Whisper, consulta
il manuale del prodotto o contatta il servizio clienti del produttore.

Conclusione



Seguire queste istruzioni di sicurezza e le linee guida ti aiuterà a utilizzare il BenchRest Neck Die 300 Whisper in
modo sicuro ed efficace. Ricorda che la sicurezza è una priorità e che l'uso corretto del prodotto contribuisce a
garantire prestazioni ottimali.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup matrycy BenchRest Neck Die 7/8 do kal. 300 Whisper. Naszym celem jest zapewnienie
bezpiecznego i skutecznego użytkowania produktu. Proszę dokładnie zapoznać się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa oraz wskazówkami, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia. W przypadku zauważenia jakichkolwiek
nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty oraz wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że wszystkie elementy matrycy są prawidłowo zainstalowane przed użyciem.
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice, podczas
pracy z produktem.
Nie używaj matrycy w pobliżu dzieci ani osób, które nie są przeszkolone w zakresie obsługi sprzętu do
reloading.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi narzędzi oraz komponentów, aby uniknąć obrażeń.
Przechowuj matrycę w suchym miejscu, aby uniknąć korozji oraz uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja matrycy:

Upewnij się, że masz odpowiedni sprzęt do instalacji matrycy.
Zainstaluj matrycę w uchwycie wiertarskim zgodnie z zaleceniami producenta.
Sprawdź, czy matryca jest prawidłowo zamocowana i stabilna.

Użycie matrycy:

Włóż łuskę do matrycy.
Użyj wymiennej tulei, aby uformować łuskę zgodnie z wymaganiami.
Postępuj zgodnie z instrukcjami dotyczącymi obsługi, aby zapewnić dokładne osiowe wyrównanie
naboju.

Zakończenie użytkowania:

Po zakończeniu pracy oczyść matrycę z resztek materiałów.
Przechowuj matrycę w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj matrycy do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzona lub niebezpieczna.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami, aby uzyskać informacje na temat właściwej
utylizacji.

Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa użytkowania produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych
informacji, skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wskazówek, co pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z matrycy
BenchRest Neck Die 7/8 do kal. 300 Whisper.
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BenchRest Neck Die 300 Whisper Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit BenchRest Neck Die 300 Whisper tuotteen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, jotka
auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan aikuisille, eikä sitä saa käyttää lapsille.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, kuten on määritelty käyttöohjeessa.
Pidä työskentelyalue puhtaana ja järjestettynä, jotta vältät onnettomuuksia.
Varmista, että käytät tarvittavia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä.
Ilmoita kaikista havaituista vaaroista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että työskentelypinta on tasainen ja vakaa.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonosti levännyt.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet ottanut lääkkeitä, jotka voivat vaikuttaa keskittymiskykyysi.
Käytä tuotetta vain valmistajan suositusten mukaisesti.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja kunnossa ennen asennusta.
Kiinnitä ohjausholkki tukevasti patruunakuoren päälle.
Tarkista, että kaikki liitännät ovat tiiviitä ja turvallisia.

Käyttö

Aseta patruunakuori ohjausholkkiin ja varmista, että se on kunnolla paikallaan.
Suorita kaulakuulaprosessi hitaasti ja tarkasti.
Tarkista, että patruunakuori liikkuu sujuvasti ohjausholkissa.
Älä käytä liikaa voimaa, jotta vältät vaurioita.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ja sen osat paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi tietoa oikeista hävittämistavoista.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista käyttöopas. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto
BenchRest Neck Die 300 Whisper on suunniteltu tarjoamaan tarkkuutta ja luotettavuutta patruunakuorien
käsittelyssä. Noudata kaikkia turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
Kiitos, että valitsit meidän tuotteemme!
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Säkerhetsinstruktioner för BenchRest Neck Die 300
Whisper

Introduktion
Tack för att du valt BenchRest Neck Die 300 Whisper. Denna produkt är utformad för att ge hög precision vid
omladdning av patroner. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Inspektera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om eventuella återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med omladdningsutrustning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp.
Använd produkten i ett välventilerat område för att undvika inandning av skadliga ångor.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Följ alltid säkerhetsföreskrifterna för alla kemikalier och material som används i omladdningsprocessen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av BenchRest Neck Die:

Kontrollera att alla delar är i gott skick och rena innan installation.
Fäst die i omladdningspressen enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att die är korrekt justerad för att säkerställa exakt axeljustering av patronen.

Användning av BenchRest Neck Die:

Placera en patronhylsa i die och tryck ner handtaget på pressen för att forma hylsan.
Om du använder en expander, se till att den är korrekt installerad innan användning.
Efter att hylsan har formats, inspektera den noggrant för att säkerställa att den uppfyller
specifikationerna.

Underhåll:

Rengör die regelbundet för att förhindra ansamling av smuts och skräp.
Kontrollera att bushing och andra utbytbara delar är i gott skick och byt ut dem vid behov.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte bort produkten med vanligt avfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinn eventuella metallkomponenter om möjligt.
För destruktion av produkten, se till att den är oanvändbar för att förhindra oönskad användning.

Kontaktdetaljer för vidare support
För frågor om säkerhet eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Se till att
ha produktens artikelnummer till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv användning
av BenchRest Neck Die 300 Whisper.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
BenchRest Neck Die 300 Whisper

Úvod
Děkujeme, že jste se rozhodli pro použití našeho produktu BenchRest Neck Die 300 Whisper. Tento nástroj je
navržen tak, aby poskytoval vysokou přesnost a spolehlivost při přebíjení nábojnic. Abychom zajistili vaši bezpečnost
a správné používání výrobku, prosíme vás, abyste si pečlivě přečetli následující bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte výrobek v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte pracovní prostor čistý a organizovaný, aby se předešlo nehodám.
Používejte ochranné brýle a rukavice při manipulaci s nástroji a materiály.
Ujistěte se, že děti a zranitelné osoby nemají přístup k výrobku a jeho součástem.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození a opotřebení. Pokud zjistíte jakékoli problémy, přestaňte výrobek
používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že je výrobek správně namontován a zajištěn.
Nikdy nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo chybí jakékoli součásti.
Při práci s nábojnicemi dodržujte všechny platné zákony a předpisy týkající se přebíjení.
Používejte pouze doporučené příslušenství a náhradní díly, aby byla zajištěna bezpečnost a funkčnost.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že máte správné nástroje pro instalaci die.
Připevněte die do vašeho přebíjecího stroje podle pokynů výrobce stroje.
Zkontrolujte, zda je die pevně zajištěna a bez vůlí.

Použití:

Před začátkem práce si připravte všechny potřebné materiály a nástroje.
Vložte nábojnici do die a ujistěte se, že je správně umístěna.
Pomalu a rovnoměrně stlačte nábojnici, dokud nebude plně formována.
Po dokončení procesu vyjměte nábojnici a zkontrolujte její kvalitu.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku a jeho komponentů dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte jej způsobem, který neohrožuje životní prostředí.
Zvažte recyklaci kovových částí, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete pomoc, neváhejte se obrátit na odborníky nebo autorizované prodejce.
Všechny výrobky mají číslo článku pro snadné opětovné objednání komponentů.

Děkujeme, že jste si přečetli tyto pokyny. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.


